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Licence

OVAJ JE PROIZVOD LICENCIRAN U SKLOPU PORTFELJA LICENCI AVC 
PATENTA ZA OSOBNU I NEKOMERCIJALNU UPOTREBU OD STRANE 
POTROŠAČA ZA (i) KODIRANJE VIDEOZAPISA SUKLADNO AVC 
STANDARDU ("AVC VIDEO") I/ILI (ii) DEKODIRANJE AVC VIDEOZAPISA 
KOJE JE KODIRAO POTROŠAČ UKLJUČEN U OSOBNE I NEKOMERCIJALNE 
AKTIVNOSTI I/ILI JE PRIBAVLJEN OD DAVATELJA VIDEOZAPISA KOJI JE 
LICENCIRAN ZA PRUŽANJE AVC VIDEOZAPISA. NIKAKVE SE LICENCE NE 
DODJELJUJU I NE IMPLICIRAJU NI ZA KAKVE DRUGE SVRHE. DODATNE 
INFORMACIJE MOŽETE PRIBAVITI OD TVRTKE MPEG LA, L.L.C., POSJETITE 
HTTP://WWW.MPEGLA.COM

Ovaj proizvod sadrži jedan ili više programa zaštićenih međunarodnim i 
američkim zakonima o autorskim pravima kao neobjavljene radove. Oni 
su povjerljivi i u vlasništvu su tvrtke Dolby Laboratories. Zabranjena je 
njihova reprodukcija ili odavanje, djelomično ili u cjelini, kao i proizvodnja 
iz njih izvedenih radova bez izričitog dopuštenja tvrtke Dolby Laboratories. 
Autorska prava 2003-2009, Dolby Laboratories. Sva prava pridržana.

HTTP://WWW.MPEGLA.COM
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1.0 UVOD
Hvala što ste odabrali 4K Ultra HD Google TV Stick tvrtke STRONG. 
Proizveden je uz primjenu najnovije tehnologije i pruža sveobuhvatne 
mogućnosti zabave. Želimo vam mnoge sate zabave dok istražujete 
svijet Google!

1.1  Upute za sigurnost

Prije upotrebe uređaja pročitajte sve upute. Čuvajte ove upute za slučaj 
potrebe. Koristite samo priključke i dodatke koje je propisao ili projektirao 
proizvođač (primjerice namjenski punjač, baterija itd.). Prije postavljanja ili 
upotrebe uređaja pregledajte informacije na proizvodu koje se odnose na 
nazivne vrijednosti struje i sigurnost. Da biste smanjili rizik od požara 
i strujnog udara, uređaj nemojte izlagati kiši ni vlazi. Nemojte 
onemogućavati prozračivanje prekrivanjem ventilacijskih otvora 
predmetima kao što su novine, stolnjaci, zavjese i sl. Uređaj se ne smije 
izlagati prskanju ni vlazi. Nemojte na njega stavljati predmete napunjene 
tekućinama kao što su vaze.

 Oznaka  upozorava na rizik od strujnog udara.
Da biste spriječili ozljede, uređaj treba dobro pričvrstiti na zid/pod sukladno 
uputama za postavljanje. U slučaju nepravilne zamjene baterije može doći 
do požara. Bateriju mijenjajte samo istim ili ekvivalentnim tipom. Baterija 
(ili baterije) ne smiju se izlagati prekomjernoj temperaturi, primjerice 
izravnoj sunčevoj svjetlosti, vatri i sl. Prekomjeran zvučni tlak iz slušalica 
može uzrokovati gubitak sluha. Glasno slušanje glazbe tijekom duljeg 
razdoblja može oštetiti sluh. Da biste smanjili rizik od oštećenja sluha, 
smanjite glasnoću na sigurnu i udobnu razinu te skratite vrijeme glasnog 
slušanja. Utikač napajanja koristi se za isključivanje uređaja i treba uvijek biti 
u ispravnom stanju. Kad uređaj nije u upotrebi, pazite na kabel napajanja tj. 
pričvrstite ga i skupite vezicom za kabel ili sl. Mora biti bez oštrih rubova ili sl. 
koji mogu uzrokovati abraziju kabela. Prilikom ponovne upotrebe provjerite 
nije li kabel oštećen. Ako su sve lampice na uređaju isključene, to ne znači da 
je iskopčan iz napajanja. Potpuno iskopčajte uređaj tako da izvučete utikač 
iz utičnice mrežnog napajanja. Obratite pažnju na ekološko odlaganje 
baterija. Na uređaj se ne smiju postavljati izvori otvorenog plamena, kao što 
su upaljene svijeće.

  Da biste spriječili širenje vatre, svijeće i druge izvore otvorenog 
plamena uvijek držite podalje od uređaja.

 Označava opremu Klase II ili dvostruko izoliran električni uređaj. 
Osmišljen je tako da ne zahtijeva sigurnosno električno uzemljenje.



3

Mjere opreza
Uređaj nemojte otvarati. Unutrašnjost uređaja opasno je dodirivati zbog 
visokog napona i mogućeg strujnog udara. Otvaranjem uređaja poništava 
se jamstvo. Održavanje i popravke prepustite kvali�ciranim osobama. 
Prilikom priključivanja ostalih kabela provjerite je li uređaj iskopčan iz 
strujne utičnice. Nakon isključivanja uređaja pričekajte nekoliko sekundi 
prije nego što ga premjestite ili iskopčate bilo kakve kabele. Koristite 
samo odobrene produžne i spojne kabele prikladne za snagu i potrošnju 
instalirane opreme. Provjerite odgovara li električno napajanje naponu 
navedenom na nazivnoj oznaci na poleđini uređaja.

  Rizik od eksplozije u slučaju upotrebe neodgovarajuće baterije.
Stavljanje baterije u vatru ili vruću pećnicu, drobljenje ili rezanje baterije 
može rezultirati eksplozijom. Ostavljanje baterije na vrlo visokim okolnim 
temperaturama može rezultirati eksplozijom ili curenjem zapaljivih tekućina 
ili plinova. Izlaganje baterije ekstremno niskom tlaku zraka može uzrokovati 
eksploziju ili curenje zapaljivih tekućina ili plinova.

Radno okruženje
•  Ovaj uređaj nemojte postavljati na skučenim mjestima kao što 

su ormari za knjige i sl.
•  Uređaj nemojte koristiti na vlažnim i hladnim mjestima te ga 

zaštitite od pregrijavanja.
• Držite ga podalje od izravnog sunčevog svjetla.
• Proizvod nemojte koristiti na prašnjavim mjestima.
•  Nemojte pričvršćivati svijeću na uređaj kako u njega kroz 

otvore ne bi dospjeli zapaljivi materijali.

WEEE smjernica
Pravilno odlaganje ovog proizvoda. Ova oznaka upozorava da se proizvod 
ne smije odlagati s komunalnim otpadom unutar EU. Da biste spriječili 
ugrožavanje okoliša i ljudskog zdravlja, uređaj odgovorno reciklirajte. Time 
ćete doprinijeti očuvanju prirodnih resursa. Rabljeni uređaj možete vratiti 
na predviđenim sabirnim mjestima ili dobavljaču od kojeg ste kupili uređaj.
Dobavljač ili stručno osoblje mogu reciklirati proizvod na ekološki način.

1.2  Pohrana

Ovaj uređaj pažljivo je provjeren i pakiran prije otpreme. Prilikom vađenja 
iz ambalaže provjerite jesu li isporučeni svi dijelovi. Ambalažni 
materijal držite podalje od djece. Preporučujemo da zadržite kutiju 
tijekom jamstvenog razdoblja kako bi uređaj bio savršeno zaštićen 
u slučaju popravaka ili potraživanja jamstva.



4

Postavljanje opreme
Pratite upute u nastavku:
U korisničkom priručniku nalaze se detaljne upute za postavljanje i 
upotrebu ovog proizvoda.
Značenje simbola je sljedeće:
UPOZORNJE  Označava upozorenja.
SAVJETI   značava sve ostale važne 

ili korisne informacije.
MENU   Predstavlja gumb na daljinskom 

upravljaču proizvoda.
Premjesti u   Predstavlja stavku izbornika 

unutar prozora.

1.3  Sadržaj paketa

1x Google TV Stick
1x Daljinski upravljač s glasovnim upravljanjem
1x USB adapter za napajanje 5V / 1A
2x AAA baterije
1x Upute za instalaciju

UPOZORENJE:  Baterije nemojte puniti, rastavljati, kratko spajati 
ni miješati s drugim vrstama baterija. Ako koristite 
punjive umjesto jednokratnih baterija (npr. NiMH), 
preporučujemo baterije s niskim samopražnjenjem za 
dugotrajan rad daljinskog upravljača.

NAPOMENA:  Upotrijebite samo izvorni USB prilagodnik napajanja 
od 1 A. Ostali prilagodnici pružaju samo 0,5 A što nije 
dovoljno za napajanje ovog Google TV Sticka.
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2.0 PLOČA TV STICK

2.1  Ploča

Fig. 1

2.2 Daljinski upravljač

1. q  Pritisnite za uključivanje televizora / Sticka ili za 
prebacivanje u stanje pripravnosti. 

2.   Odaberite način izvora ulaznog signala.
3.   Pritisnite za aktivaciju glasovnog upravljanja.*
4.   Odabir TV ulaza nakon podešavanja kon�guracije tipki 

daljinskog upravljača
5.   Pritisnite za pristup postavkama televizora.
6. pq   OK  Kretanje kroz izbornik. Potvrda odabira.
7.   Povratak na prethodni kanal. 

U izborniku: Povratak u prethodni izbornik.
8.  Prikaz izbornika za odabir računa
9.  Povratak na početni zaslon.
10. VOL +/-  Povjećavanje i smanjivanje glasnoće
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HDMI

UTOR ZA MICRO USB KARTICU
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11. !  Pritisnite za isključivanje i ponovno uključivanje zvuka.
12. pq  Prebacivanje na sljedeći ili prethodni program.
13. YouTube  Pritisnite za trenutačni pristup usluzi YouTube
14. NETFLIX  Pritisnite za trenutačni pristup usluzi Net�ix-a.**
15. prime video  Pritisnite za trenutačni pristup usluzi prime video.***
16. Disney+  Pritisnite za trenutačni pristup usluzi Disney+.****
*Glasovno upravljanje i neke druge funkcije rade samo kada je daljinski upravljač uparen s televizorom.
**Članarina nije uključena. Net�ix je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Net�ix potrebno je postaviti račun. Potreban je 
širokopojasni internet. Za pojedinosti pregledajte www.net�ix.com/TermsOfUse.
***Članarina nije uključena. Prime Video je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge prime video potrebno je postaviti račun. Potreban je 
širokopojasni internet. Za pojedinosti pregledajte www.primevideo.com.
****Članarina nije uključena.Disney+ je dostupan u odabranim državama. Za streaming s usluge Disney+ potrebno je postaviti račun. Potreban je 
širokopojasni internet. Za pojedinosti pregledajte www.disneyülus.com.

Fig. 2
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2.3  Postavljanje baterija

Otvorite poklopac na daljinskom upravljaču i postavite 2 AAA baterije u 
odjeljak. Pravilan polaritet baterija naznačen je unutar odjeljka.

1.Otvorite poklopac. 2. Umetnite baterije. 3. Zatvorite poklopac.

Fig. 3

UPOZORENJE:  Baterije nemojte puniti, rastavljati, kratko spajati 
ni miješati s drugim vrstama baterija.

3.0 VODIČ ZA POVEZIVANJE
Pregledajte sliku u nastavku za povezivanje Google TV Sticka s televizorom.

NAPOMENA:  Prije početka povezivanja isključite sve uređaje 
koje povezujete.

Fig. 4

5 V, 1 A

HDMI USB
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NAPOMENA:  SRT41 Stick podržava Wi-Fi od 2,4 GHz i 5 GHz. 
Za povezivanje idite u odjeljak Settings 
(Postavke) -> Network (Mreža).

NAPOMENA:  Prije uključivanja uređaja prebacite izlazni 
signal televizora na odgovarajući izvor.

4.0 PODEŠAVANJE UREĐAJA
PTV Stick možete uključiti nakon što pravilno povežete sav hardver.

Da biste mogli upotrebljavati Googleov pomoćnik putem daljinskog 
upravljača, potrebno je upariti Bluetooth daljinski upravljač s TV Boxom. 
Slijedite upute za uparivanje prikazane na zaslonu.

If you want to use your phone, voice commands, 

or compatible displays to control the power and 
volume, or if you want to change your remote 
button setup, open settings later.

Control volume and 
power with your 

Google TV remote
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Korak 1: Jezik
Odaberite jezik na stranici dobrodošlice.

Korak 2: Postavke lokacije
Odaberite hoćete li dopustiti Googleu da upotrebljava vašu lokaciju 
za poboljšanje korisničkog iskustva.

Korak 3: Postavljanje uz aplikaciju Google Home
Postavite TV Stick tako da preuzmete i pokrenete aplikaciju Google Home 
na svom telefonu. Skenirajte QR pomoću telefona i pratite upute kako biste 
pokrenuli Google Home. Ili pokrenite postavljanje na zaslonu televizora tako 
da pritisnete tipku dolje.

Dobrodošli English (United States)

Afrikaans

Català

Češ�na

Dansk

Deutch

Select your region or 

country
Armenia

Argentina

Australia

Austria

Azerbaijan

Bahrain
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Select your Wi-Fi 

network
1600_2.4G

1600_5G

Airport

Super_2.4GHz

Kapsalon

Other network...

Google

Sign in

Use your Google Account

Email or phone

Pratite upute na zaslonu televizora.

Korak 4: Wi-Fi
Povezivanje s Wi-Fi mrežom.

Korak 5: Google račun
Prijavite se na svoj Google račun.

Set up with the 

Google Home app

Download and open the Google Home app on 

your phone to get started

When instructed in the app, scan the QR code

Set up on TV instead
May take longer. Require typing with the remote
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Korak 6: Uvjeti pružanja usluge i pravila privatnosti
Pročitajte i prihvatite Uvjete pružanja usluge i Pravila privatnosti.

Korak 7: Postavke dijagnostičkog izvješća
Odaberite hoćete li dopustiti da TV šalje automatsku dijagnostiku i izvješća 
o upotrebi Googleu.

Korak 8: Upoznajte Googleov pomoćnik
Uključite Googleov pomoćnik kako bi funkcionirao uz daljinski upravljač.

Google Services Select one below

Accept

use location

Help improve Google TV

recommendations

Upoznajte svog

Google asistenta
Nastavi�
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Korak 9: Dobrodošli u Google TV
Pregled značajki uređaja. Nakon pregleda kliknite DONE (Gotovo) kako biste 
započeli s upotrebom uređaja. Spremni ste za početak upotrebe.

5.0 POSTAVKE
Pritisnite tipku postavki kako biste otvorili izbornik. Odaberite Settings 
(Postavke) kako biste provjerili informacije o uređaju, dodali/uklonili račune 
ili promijenili postavke sustava.

Wi-Fi postavke
U odjeljku Network Settings (Mrežne postavke) odaberite i omogućite Wi-Fi 
kako biste se povezali s mrežom. Nakon što uređaj pretraži i prikaže obližnje 
Wi-Fi mreže, odaberite odgovarajuću mrežu, po potrebi unesite lozinku 
i odaberite Connect (Poveži).

Your Google TV 

experience is ready

Start exploring

Settings
Suggestions

General settings
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Postavke jezika
U odjeljku Postavke odaberite Sustav i stavku Jezik kako biste promijenili 
odabrani jezik.

Bluetooth uparivanje
Odaberite Settings (Postavke) u aplikaciji Menu Launcher, kliknite 
„Add Accessory“ (Dodaj pribor), a zatim odaberite uređaj za povezivanje.

Uklanjanje Bluetooth uređaja
Odaberite Settings (Postavke) u aplikaciji Menu Launcher. U izborniku 
Daljinski upravljač i oprema odaberite Bluetooth uređaj koji želite ukloniti. 
Kliknite "Zaboravi" kako biste uklonili ovaj uređaj.

Dodavanje računa
Za nove Google korisnike: izradite novi Google račun putem TV-a za 
jednostavniju prijavu i sigurnost plaćanja. Dodajte račun ili se prebacite 
između računa u odjeljku Accounts u izborniku Settings.

Enter password for

1600_2.4G

Select      to continue

Hide password

 



Dodaj račun

Računi

your_email@gmail.com

Google

1

2
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Tvorničke postavke
U odjeljku Postavke odaberite Sustav > Informacije > Resetiranje Factory 
Reset (Vraćanje na tvorničke postavke). Kliknite Factory data reset (Vraćanje 
na tvorničke postavke) kako biste sve izbrisali. Nakon odabira ove opcije 
izbrisat će se sve ručno instalirane aplikacije i korisnički podaci.

Više informacija
Informacije o svom uređaju možete provjeriti tako da kliknete ABOUT 
u izborniku Settings (Postavke). Ova ploča prikazuje model uređaja, 
verziju uređaja, verziju softvera itd. Također možete ažurirati sustav klikom 
na System update u ovom izborniku.

Vaš je sustav ažuriran

Posljednja uspješna

provjera ažuriranja u 13:00

Provjerite ima li ažuriranja

1

2

3

Izbriši sve

Vraćanje tvorničkih postavki

Otkaza	

1

2

3



15

6.0 PREUZIMANJE APLIKACIJA
Aplikacije su dostupne za preuzimanje u trgovini Google Play.

7.0 GOOGLE CAST
Emitirajte sadržaj s mobilnog uređaja
Neke aplikacije omogućuju emitiranje sadržaja na TV. 
Za emitiranje jednostavno napravite sljedeće: Na svom mobilnom uređaju 
pokrenite aplikaciju kompatibilnu s funkcijom Google Cast. Otvorite zaslon 
koji želite emitirati.

Emitiranje iz preglednika Google Chrome
U ovaj uređaj ugrađen je Google Chromecast. Za emitiranje iz preglenika 
Google Chrome kliknite ikonu postavki [ ]: u gornjem desnom kutu 
preglednika, a zatim kliknite„Cast“ (Emitiraj).

Set up with the 

Google Home app

Download and open the Google Home app on 

your phone to get started

When instructed in the app, scan the QR code

Set up on TV instead
May take longer. Require typing with the remote
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8.0 GOOGLEOV POMOĆNIK
Izgovorite i gledajte.
Zatražite da reproducira vašu omiljenu seriju, videozapis ili glazbu. Ili 
potražite najnovije �lmove.

Filmovi i TV emisije:
Play Stranger Things on Net�ix (Prikaži Stranger Things na Net�ixu). 
Videozapisi: Play cat videos (Prikaži videozapise s mačkama).
Aplikacije: Open YouTube (Pokreni YouTube). Pretraživanje Search 
for sitcoms (Potraži sitcom serije). Informacije: Tell me about 
Game of Thrones (Reci mi više o seriji Game of Thrones).

Upravljanje
Reprodukcija: Pause (Pauza). Stop (Zaustavi). Resume (Nastavi). Glasnoća: 
Louder (Glasnije). Softer (Tiše). Napajanje: Turn o� (Isključi).

Reproduckija glazbe, vijesti ili podcasta
Glazba: Play music by Sia. (Saznajte kako odabrati davatelja glazbenih 
usluga.) Vijesti: Play the news (Prikaži vijesti). What‘s the latest news 
from BBC? (Koje su najnovije vijesti s BBC-a?)

Pitajte Google
Sport: How did the Patriots do? When is the next Warriors game? 
Izračuni: What‘s 20% of 80? (Koliko je 20% od 80?) Rječnik: What does„ludic“ 
mean? (Što znači„ludic“?) Saznajte odgovore: How far away is the moon? 
(Koliko je daleko Mjesec?) How do you remove stains in a rug? (Kako ukloniti 
mrlje iz tepiha?) Pretvorba jedinica: How many teaspoons in a cup? (Koliko 
žličica stane u šalicu?)
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Izgovorite naredbu u mikrofon na daljinskom 
upravljaču s glasovnim pretraživanjem. 
Saznajte više o Googleovom pomoćniku 
na stranici assistant.google.com 
ili izgovorite„What can you do?“ (Što možeš 
učiniti?) Na primjer, postavite pitanje 
"Kakvo je vrijeme u Parizu?".

NAPOMENA:  Da biste mogli upotrebljavati 
Googleov pomoćnik putem 
daljinskog upravljača, potrebno 
je upariti Bluetooth daljinski 
upravljač s TV Stick.

Za početak pritisnite tipku Google pomoćnika na 
daljinskom upravljaču.
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9.0 OTKLANJANJE JEDNOSTAVNIH POTEŠKOĆA

Problem Mogući uzrok Rješenje

Ne pali se 
lampica nakon 
uključivanja.

Prilagodnik 
napajanja nije 
pravilno priključen.

Provjerite je li uređaj priključen 
na napajanje

Nema zvuka 1. Uređaj je prigušen 
ili je glasnoća 
podešena prenisko.

1. Pritisnite tipku za 
prigušivanje kako biste 
ponovo uključili zvuk i 
povećajte glasnoću.

Nije uspjelo 
povezivanje s 
mrežom

Wi-Fi je isključen ili 
je signal preslab.

Ponovo uključite Wi-Fi ili 
približite uređaj usmjerivaču

Ne radi daljinski 
upravljač

Daljinski upravljač 
je neispravan ili su 
baterije preslabe.
Izgubljeno 
uparivanje

Zamijenite baterije ili predajte 
uređaj u servis.
Pričekajte dok se zaslon za 
uparivanje ponovo ne prikaže, 
a zatim pokušajte ponovo.

Nema slike na 
zaslonu

Pogrešan TV HDMI 
ulaz

Provjerite je li odabran 
odgovarajući HDMI kao TV ulaz

Ne radi glasovno 
pretraživanje 
na daljinskom 
upravljaču

Daljinski upravljač 
nije uparen s TV 
Stick

Pregledajte odjeljak Uparivanje 
Bluetooth uređaja u ovom 
vodiču

Nema zvuka Nisu pravilno 
kon�gurirane 
postavke zvuka 
za TV

Postavke > Slika i zvuk 
> Napredne postavke zvuka
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10.0 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Videodekoder
Omjer slike:   16:9, Auto/Full screen (Automatski/Puni 

zaslon)
Razlučivost videozapisa:  2160p, 1080p, 720p, 4Kp60 10-bit H.265, 

4Kp60 VP9 Pro�le 2, 4Kp30 H.264
Video format   HDR, HDR10, HDR10+, HLG, H.264/AVC, 

H.265/HEVC, AV1, VP9 Pro�le-2
Audiodekoder
Dekodiranje zvuka:  MPEG Audio Layers 1, 2 &3, MPEG-4 

Audio,AAC LC, AAC LC + SBR Level 
2, AAC 5.1, HE AAC Level 2 & Level 4, 
Dolby Digital MS12, Dolby ATMOS 
Passthrough

*Dolby Digital Plus, Dolby Digital i znak dvostrukog slova D registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Dolby Laboratories

System & Memory
Operacijski sustav: Android ™ 11 za Google TV ™
Chipset:  Amlogic S905X2
CPU:   Quad Core ARM Cortex-A53, 1.8 GHz
GPU:  Quad Core ARM Mali-G31@1800 MHz
SDRAM:  DDR4: 2 GB
Flash:  eMMC: 8 GB

Priključci
HDMI
Utor za Micro USB karticu

Opći podaci
Wi-Fi:   IEEE 802.11b/g/n, 2.4 GHz 

IEEE 802.11a/n/ac, 5 GHz
Bluetooth:  5
Napajanje:  100 - 240 V AC, 50/60 Hz
Ulazni napon:  DC 5 V, 1 A
Potrošnja energije tijekom rada: 3 W (maks.) 
Raspon radne temperature:  0 ~ +45 °C
Temperatura skladištenja:  -10 ~ +70 °C
Dimenzije (Š x D x V) u mm: 98x30x15
Masa:  44 g
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Zaštita podataka:
Napominjemo da STRONG, njegovi proizvodni partneri, davatelji aplikacija 
i usluga mogu prikupljati te koristiti tehničke i povezane podatke, 
uključujući između ostalog tehničke podatke o ovom uređaju, sustavu i 
aplikacijama te perifernim uređajima. STRONG, njegovi proizvodni partneri, 
davatelji aplikacija i usluga mogu koristiti takve podatke za poboljšanje 
svojih proizvoda ili pružanje usluga ili tehnologija vama, sve dok je to u 
obliku koji vas osobno ne identi�cira.Osim toga, uzmite u obzir da neke 
pružene usluge, koje su već na uređaju ili ih instalirate vi, mogu zahtijevati 
registraciju za koju je potrebno navesti osobne podatke.Osim toga, neke 
usluge, koje nisu unaprijed instalirane, ali će možda biti instalirane, mogu 
prikupljati osobne podatke bez dodatnih upozorenja i STRONG se ne može 
smatrati odgovornim za moguća kršenja propisa o zaštiti podataka od 
strane usluga koje nisu tvornički instalirane.
* Dostupnost aplikacija ovisi o državi. STRONG se ne može smatrati odgovornim za usluge koje pružaju treće strane. Ponude trećih strana mogu se 
promijeniti ili ukloniti u bilo kojem trenutku, biti nedostupne u nekim regijama ili zahtijevati zasebnu pretplatu.
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Broj jamstva:  

Naziv i model aparata:  

Serijski broj aparata:  

Datum prodaje:  .

Potpis i pečat trgovine:  .

MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE UPUTE ZA RUKOVANJE I UVJETE 
JAMSTVA

UVJETI JAMSTVA:

1. Jamstveni rok počinje teći od datuma kupnje i traje 24 mjeseca.

2. Ako se proizvod ne popravi u roku 45 dana, biti će zamijenjen novim ili adekvatnom zamjenom.

3. Troškovi prijevoza proizvoda na popravak u jamstvenom roku izvan mjesta ovlaštenog servisa 

idu na teret davaoca jamstva uz prethodan dogovor. Na upit stranke, u jamstvenom roku i 

van-jamstvenom roku, servis može izići na lice mjesta uz naplatu troškova dolaska i eventualnog 

prijevoza proizvoda.Troškovi se dogovaraju s ovlaštenim servisom.

CHIPOTEKA kao prodavač je osigurao servisno održavanje i potrebne rezervne dijelove u vijeku trajanja 
proizvoda, sukladno zakonskim odredbama.

Jamstveni list vrijedi samo za područje republike hrvatske.

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE AKO:

1. Nije predočen ispravno popunjen jamstveni list s računom.

2. Kupac se nije pridržavao uputa o korištenju proizvoda. Proizvod je mehanički oštećen (nepravilnim 

rukovanjem ili transportom).
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3. Preinačen je ili uklonjen serijski broj sa uređaja.

4. Proizvod je otvaran, prepravljen ili popravljan od neovlaštene osobe. Uređaj je stradao od udara 

groma ili priključka na električnu instalaciju neodgovarajućeg napona ili neodgovarajućim 

spajanjem na drugi uređaj.

5. Jamstveni list mora biti original i odgovarati tipu aparata, sadržavati datum kupnje, pečat trgovine i 

upisan tvornički broj uređaja.

6. Neispravnost pojedinačnih piksela kad je broj neispravnosti manji od sljedećih vrijednosti: 

1. Tamni pikseli: 7

2. Svijetli pikseli: 3

3. Ukupno tamnih i svijetlih: 8

7. Pojava neovisna o proizvođaču, uključujući, ali se ne ograničavajući na područja koja su slabo 

pokrivena ili uopće nisu pokrivena DVB-T signalom.

8. Bilo koja ograničenja proizvoda i/ili specifičnosti opisane u Knjižici s uputama, uključujući, ali se ne 

ograničavajući na USB priključak za održavanje.

CENTRALNI SERVIS:

Zagreb Silnica A. Žaje 10 (01) 4666-888 Silnica@silnica.hr

OVLAŠTENI SERVISI:

Bjelovar Ježić color servis P. Zrinskog 13 (043) 243 500 color-servis@bj.htnet.hr

Dubrovnik Radan elektronik 
centar

Ob. Pape i.Pavla ii 
br. 17

(020) 321 500 ljubisa.radan@du.t-com.hr

Osijek Poljak electronic J.J.Strossmayera 43 (031) 284-350 poljak-electronic@os.htnet.hr

Pazin Cronex d.O.O. Saše šantela 34 (052) 624 444 servis@cronex.hr

Pleternica Rtv servis kalaica A.M. Relkovića 6 (034) 251 778 rtv.servis.Kalaica@po.t-com.hr

Rijeka Elko Int. Brigada 13b (051) 546 142 drazen.elko@inet.hr

Sisak Sorić elektronika A. Starčevića 35 (044) 549-117 44Ele@sk.t-com.hr

Split Tv elektronik kiki Draginjina 3 (021) 567-964 josko.bitanga@st.htnet.hr

Split Robot commerce Ul.4. Gardijske brigade (021) 430-270 truzic@robot.hr

Split Olah tv servis A. Starčevićeva 14 (021) 480-545 geza.olah@gmail.com

Zadar Alta Vukovarska 3 c (023) 327-666 alta@zd.t-com.hr

Slavonski brod Construo-mat Trg ignjata a. Brlica 4 (035) 627 050 service@construomat.com

Varaždin Rtv-servis keček P. P. Njegoša 14/1 (042) 331 440 rtv-servis@vz.t-com.hr


